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GB  Clean immediately after use using only mild detergent and dry with a soft dry cloth.

D ZurReinigung derArmatur sollten nur seifenhaltige Reinigungsmittel verwendet werden. Keinesfalls kratzende, scheuernde,
alkohol-, ammoniak-, salzsdure-, phosphorsaure- oder essigsaurehaltige Reinigungs- oder Desinfektionsmittel benutzen.
F Pour le nettoyage de la robinetterie, employer seulement des produits contenant du savon. Jamais de nettoyants ou des

désinfectants qui grattent, rayent, contiennent de Ialcool, de I'ammoniac, de I'acide chlorhydrique ou phosphorique.

| Per la pulizia del miscelatore si consiglia di usare solamente detergenti a base di sapone. Non impiegare in nessun caso
detergenti o disinfettanti abrasivi o contenenti alcool, ammoniaca, acido cloridrico o acido fosforico.

E Para limpiar la griferia, use sélo agentes jabonosos (ej: jabon o base de jabdn). Nunca use jabdn en polvo o productos
abrasivos.

NL / B Voor het reinigen van de kraan mogen uitsluitend zeephoudende reinigingsmiddelen worden gebruikt. In ieder geval geen
krassende, schurende, alcohol-, zoutzuur-,ammoniak- of fosforzuur houdende reinigingsmiddelen, dan wel desinfecteer middelen
gebruiken.

GR  TiaTovkaBapiopd TNG UTTATAPIAG XPNOIPOTIOINOTE OTTOKAEIOTIKG TTPOIOVTA TTOU TTIEPIEXOUV OATTOUVI. Z€ KOO TTEPITITWON UN
XPNOIPOTIOIEITE KABAPIOTIKG F) ATTOAUPAVTIKA TTOU TIPOKAAOUV EKOOPEG A XAPAKIEG, ) TIEPIEXOUV OIVOTIVEUNA, OHPwWVia, USPOXAWPIKS
0&U, Benkd ogu, vITpIkG 0&U i} GWOPOPIKS 0&U.

DK  Vedrenggring afarmaturetmakun bruges saebebaserede midler. Der mé& underingen omstsendigheder bruges rengerings-
midler, der indeholder slibe- eller skuremidler eller rengaringsmidler der indeholder alkohol, ammoniak, saltsyre, salpetersyre ,
fosforsyre eller desinfektionsmidler.

S Vid rengdring av armatur skall endast tvalbaserade rengdringsmedel anvandas. Rengdringsmedel innehallande, slip-
eller skurmedel, alkohol, ammoniak, saltsyra, salpetersyra, fosforsyra eller desinfektionsmedel, ska under inga omstandigheter
anvandas da det skadar ytbehandlingen.

N Ved rengjering av armaturen, mé det kun brukes sape baserte midler.Det ma aldrig brukes midler som inneholder slipe
og/eller skuremidler, eller midler som inneholder alkohol, amoniakk,saltsyre, saltpetersyre, fosforsyrer eller desinfeksjons syrer.
BG  [pu nouucteaHe Ha apmatyparta, u3rornssaiTe npenapaTu Ha canyHeHa ocHoBa. B HUKakbB criyyai fa He ce uanonsear
npu noYncTBaHe abpasnBHM UMK U3NIOLLIBALLIM NPaxoBe, MOYUCTBALLM BELLECTBA, ChAbpXKaLLly arnkoXOoSHW M aMOHWEBW pagvKany,
COfHa, CApHa, a3oTHa 1 pocdopHa KUCENMHA, KaKTO N AE3NHAEKTaHTW.

RU IMpy 04MCTKE CMECUTENS UCTONb3YIATE TONBKO U3rOTOBMEHHbIE Ha MbINIbHON OCHOBE CpeacTBa. Hu B koem criyyae Hemb3si
MCMNonb30BaTh AJ1S O4UCTKM abpasviBHbIE NOPOLLKOBbIE CPEACTBA, @ Takke BeLLecTBa, CoaepaLlue CnmpT, aMMOHUIA, COMSHY!O,
CepHy!o, a30THYO 1 ocopHYto KUCTOTY, Unn BakTepuumaHble BellecTBa.

PL Do mycia armatury uzywac tylko srodkéw czyszczacych (na zasadzie mydta). W zadnym wypadku nie uzywac¢ proszkow
(8rodkow) Sciernych lub wywotujgcych tuszczenia sig, Srodkéw myjacych zawierajacych rodniki alkoholu lub amoniaku, kwasu
solnego, siarkowego, azotawego lub fosforawego, lub srodkéw dezynfekcyjnych.

RO Pentru curatirea arméturii, folositi preparate pe baza de sapun. In niciun caz nu trebuie sa se foloseascé prafuri abrazive
sau corozive, nici preparate care contin radicali de alcooli si amoniu, acizi clorhidric, sulfuric, azotic sau fosforic, nici dezinfectante.
H Aszerelvény tisztitdsahoz szappan alapu tisztitdszert hasznaljon. Soha se hasznaljon surolészert barmilyen lepattogzast
eléidézd port, alkohol vagy ammonium szarmazékot, sosavat, kénsavat, salétromsavat vagy foszforsavat tartalmazé tisztitdsz-
ereket, valamint fertétlenit6é szereket.

UA [Mpwn gornsay 3a apmaTypoto BUKOPVCTOBYWTE NpenapaT Ha OCHOBI Mvna. Hi B skoMy pasi npy Aornsay He BUKOPUCTOBYITE
abpa3svBHi NMOPOLLIKV YK TaKi, L0 MOXYTb AOBECTU A0 NYLLEHHS MOBEPXHi, MUIOYi PEYOBWHW, [O CKIaay sIKUX BXOASTb arkoromnbHi
Ta aMOHIEBI pafiikanu, consiHa, CipHa, a3oTHa T a dhocchopHa KMCNOTa, a TakoX Ae3siH(EKTaHTU.

SRB, MNE, BiH Za ¢i$¢enje armature se koriste iskljuivo deterdZenti na bazi sapuna. Ni u kom slucaju se ne smeju koristiti
abrazivni ili erozivni praskovi, deterdzenti za ¢iS€enje koji sadrze radikale alkohola i amonijaka, sonu, sumpornu, azotnu ili
fosfornu kiselinu, kao i sredstva za dezinfekciju.

MK  3a yucteHe Ha ypedoT KopucTeTe AeTepr eHTU CO canyHcka OCHOBa. 3a YMCTEHe BO HWKOj Cnyyaj Aa He ce kopuctar
abpa3vnBHI NPaLLKOBY UM NPaLLIKOBY KOU NPEAV3BYKyBaaT nynetse, NpenapaTu 3a NpouncTyBaHe KoM COAPXaT arikoXonHu Unm
aMOHWYMCKM paaunkanu, conHa, cyndypHa, a3otHa, 1 chocdopHa KcennHa kako 1 cpeacTea 3a AesnHduumparse.

LT Priedo valymui reikia naudotis tik muilo preparatais. Ne reikia vartoti abrazyviniy ir erozinanéiy milteliy, preparaty, turinéiy
alkocholio, amoniako, druskos, sieros, azoto, arba fosforo rigsties, dezinfektanty.

EST Armatuuri puhastades kasutage preparaate, mis on seebi alusel. Mitte mingil juhul ei tohi kasutada puhastamisel abrasi-
ivseid ega kestendama vdi kooruma ajavaid pulbreid, puhastusaineid, mis sisaldavad alkoholi ja ammooniumi radikaale, sool-,
vaavel-, asoot- ja fosforhappeid, samuti mitte desinfitseerivaid aineid.

Lv Lai notiritu selektoru, izmantojet uz ziepém bazétus lidzeklus. Nekada gadijuma tiriSanai nelietojiet abrazivus, jeb
bérsanas pulverus, ka art lidzeék|us saturoSus alkoholu, amonjaku, salsskabi, sérskabi, slapek|skabi, fosforskabi, jeb citas spécigas
kimikalijas, vai dezinfekcijas lidzeklus.

cz K ¢isténi armatury pouzivejte pouze Cistici prostfedky na mydlové bazi. Nikdy nepouzivejte Cistici nebo dezinfekéni
prostfedky s abrasivnimi G€inky nebo s obsahem lihu, €pavku, kyseliny chlorovodikové, sirové, dusiéné nebo fosforecné.

SK Na ¢istenie armatury pouzivaijte iba Cistiace prostriedky na mydlovej baze. Nikdy nepouzivajte Cistiace alebo dezinfekéné
prostriedky s abrazivnymi i¢inkami alebo s obsahom liehu, ¢pavku, kyseliny chlorovodikovej, sirovej, dusi¢nej alebo fosforecne;.
TR Kullandiktan sonra hemen temizleyiniz. Temizlemek igin sadece hafif temizleyiciler kullanarak kuru ve yumusak bir bez
ile kurutunuz.

SL Za ¢iSCenje armature uporabljajte Cistila na milni osnovi. Med ¢iS¢enjem nikakor ne uporabljajte abrazivnih oziroma

brusilnih praskov, ki vsebujejo alkoholne in amonijeve radikale, solno, Zvepleno in fosforno kislino, kakor tudi dezinfektantov.

AR dshaiy Cidoug « daid gglally sl bWsUI Catan of gy9,pall o G YY) L Mabl drel) Mt Olids o dadlol)
i e OIS Aol pasiiay Vg ploml o1 Olade e g9od dslio Olilise i plusiul iz .. dosl dubd iled

&

|deal Standard GmbH Ideal Standard UK Ltd Ideal Standard Scandinavia
Kundendienst The Bathroom Works Fynsvej 9
Euskirchener Strale 80 National Avenue 5500 Middelfart
53121 Bonn Kingston upon Hull Tel. +4575 84 10 10
Tel.: +49 228 521 580 HU5 4HS kontakt@idealstandard.com
kundendienst@idealstandard.com Tel.: +44 1482 496318 www.idealstandard.dk
www.idealstandard.de customercare@idealstandard.com
Ideal Standard Produktions GmbH Servicion Técnico Ideal Standard Portugal |deal Standard Italia S.r.L.
Dienst na verkoop - Service aprés-vente |deal Standard Iberia S.L.U Nogueira - Ap. 4 Via Giosué Borsi, 9
Corporate Village - Frame 21 Building  Espaia 4711- 909 Braga 20143 Milano
Da Vincilaan 2 T +34 935 61 80 00 Tel.: 253-240001 Tel.: 800 652290
1935 Zaventem AtencionCliente@idealstandard.com Fax:253-683186 info@idealstandard.it
Tel.: +32 (0)2 325 66 33 www.idealstandard.es JMSilva@idealstandard.com  www.idealstandard.it

isaftersalesbelgium@idealstandard.com
www.idealstandard.be
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IS Polska Sp.z o.0. Ideal Standard Nederland BV Ideal Standard-Vidima AD Ideal Standard S.A.

7, Ostrowskiego Str. Hambakenwetering 3 53 Marin Popov Street 265 Mesogeion Ave.

53-238 Wroclaw, Poland 5231 DD 's-Hertogenbosch 5400 Sevlievo, Bulgaria 15451 N. Psychiko

Phone: +48 7179 55074 idealstandard.ni@idealstandard.com Tel: +359 675 30362 Athens, Greece

Fax: i +48 7179 55070 www.idealstandard.nl office@idealstandard.com Tel :+302106790810
www.idealstandard.pl www.idealstandard.bg servicegr@idealstandard.com

dzialhandlowy@idealstandard.pl

CH@DGEDUR  CDEO

000 "Vipean Cranaapt ConioweHc"  Representative office, Belgrade Ideal Standard s.r.o. Representative office Croatia
115162, Poccusi, Mocksa Drinci¢eva no.19, apartment no.8 ~ Zarucni servis Lopatinecka ul.8

yn. Wa6onoska, A.31, kopn. I, 2-i atax 11000 Belgrade, Serbia Zemska 623 10000 Zagreb

Ten: +7 495 669 23 11 Tel/Fax: +381 11 7138 058 415 01 Teplice Tel: +38591 22 99 304
office.is@idealstandard.ru Tel/Fax: +381 11 7138 059 Ceska republika HPavicic@idealstandard.com
www.idealstandard.ru OBelgrade@IdealStandard.com Tel: +420 417 592 111

servis@idealstandard.com
www.idealstandard.cz
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Ideal Standard Yapi MalzemeleriA.S.  Representative office 1S-Hun kft Representative office, Bucharest
Serifali Mahallesi, Hendem Caddesi Estonia, Latvia and Lithuania 1094 Budapest Calea Victoriei Nr. 109,

Kible Sokak No : 32 /4 Kestucio g. 65 Viola utca 14-16 010069 Bucharest, Romania

34775 Umraniye, Istanbul LT-08124 Vilnius Tel: +36 70 2286730 Tel: +40 21 322 3201

Turkiye Tel: +370 667 39400 sbrankovics OfficeBucharest@idealstandard.com
Tel.: +90 216 314 8787 IJankauskas@idealstandard.com @idealstandard.com  www.ideal-standard.ro

info@idealturkiye.com
www.idealstandardturkey.com
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Ideal Standard Gulf FZCO

2605, Jafza View 18, Ideal Standard France LIAISON d.o.o. Contact for Albania, Kosovo
Jebel Ali Free Zone, 39, rue Saint Sabin Pod Sedovnikom 19/A and Bosnia & Herzegovina
P.O. Box 261559 Dubai, United Arab Emirates 75011 PARIS 3210 SEZANA -SLO Tel: +359 887 709 696

T +971 4 804 2400 Tel: +33(0)1.49.38.28.00 Tel: +39 040 2158058 IMichev@idealstandard.com
idealstandardgulf@idealstandard.com www.idealstandard.fr info@liaison.it

www.idealstandardgulf.com
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